
90° MUZZLE FACING CUTTER & STEEL PILOT - 90° CUTTER & STEEL
PILOT FITS .45 MUZZLE

Face Off & Square Up Rifle & Handgun Muzzles

Hardened steel, 90° facing cutter squares a muzzle after shortening; or use to
repair dings and damage. Includes a handle and one pilot, all in a
polypropylene box. Interchangeable pilot keeps cutter properly aligned.
Purchase extra pilots to use one cutter for many different calibers. Pilots for
other calibers available separately.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: 90° CUTTER & STEEL PILOT FITS .45 MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080586450
Mfr. No.:
Caliber: 45 Caliber (.451-.454)
Degree: 90
Material: Steel
Delivery weight: 0.277kg
UPC: 050806016484

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für den 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT von BROWNELLS.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Fräsen von Mündungen und der Reparatur von Dellen und
Schäden zu helfen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Werkzeug regelmäßig auf Beschädigungen. Verwenden Sie es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Tragen Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung (z.B. Schutzbrille, Handschuhe) während der
Verwendung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Rost und andere Schäden zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Cutter richtig ausgerichtet ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie den Cutter niemals an einem beweglichen Ziel.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um die Sicht zu verbessern.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von der Schneidkante fern.
Verwenden Sie den Cutter nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass der Cutter und der Pilot in gutem Zustand sind und keine1.
sichtbaren Mängel aufweisen.
Montage: Setzen Sie den Pilot in den Cutter ein, bis er sicher sitzt.2.
Einstellung: Überprüfen Sie die Ausrichtung des Cutters, um sicherzustellen, dass er korrekt positioniert3.
ist.
Verwendung:4.

Halten Sie den Cutter mit beiden Händen fest.
Führen Sie den Cutter gleichmäßig und mit kontrolliertem Druck auf die Mündung zu.
Vermeiden Sie ruckartige Bewegungen, um ein Abrutschen zu verhindern.

Nach der Verwendung: Reinigen Sie das Werkzeug gründlich und lagern Sie es in der bereitgestellten5.
Polypropylenbox.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Werkzeugs ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an die zuständige Stelle in
Ihrem Land. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Unterstützung zu gewährleisten.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Hinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfälle zu
vermeiden und die Lebensdauer Ihres 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT zu verlängern. Vielen
Dank, dass Sie sich für BROWNELLS entschieden haben.



Safety Instruction Guide for 90° Muzzle Facing
Cutter &amp; Steel Pilot
Introduction
Thank you for choosing the 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot. This tool is designed to assist in the
facing of muzzles after shortening and for repairing dings and damages. To ensure your safety and the effective
use of this product, please read and follow the instructions and safety guidelines provided in this manual.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the tool and its components before use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, when
using this tool.
Keep the tool out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the tool regularly for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations concerning the use of tools and firearms.
In the event of an accident or unsafe condition, report it to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the cutter in a welllit area to ensure visibility.
Do not apply excessive force when using the cutter; let the tool do the work.
Ensure that the cutter is securely attached to the handle before use.
Avoid direct contact with the cutting edge to prevent cuts or injuries.
Do not use the tool for purposes other than those intended.
Store the tool in its polypropylene box when not in use to prevent damage and ensure safety.

Instructions for Installation and Usage

Assembly of the Tool:1.

Remove the cutter and pilot from the polypropylene box.
Insert the pilot into the cutter, ensuring it is properly aligned.
Attach the handle to the cutter securely.

Using the Muzzle Facing Cutter:2.

Place the muzzle securely in a vice or on a stable surface.
Align the cutter with the muzzle, ensuring it is at a 90° angle.
Gently rotate the handle to begin the cutting process. Apply consistent, even pressure.
Periodically check the muzzle to ensure the cut is even and to avoid overcutting.

PostUse Care:3.

After use, clean the cutter and pilot to remove any debris.
Store the tool in the provided polypropylene box to protect it from damage.

Disposal Instructions
Dispose of the tool in accordance with local regulations.
Do not dispose of the tool in regular household waste. Check for local recycling programs for metal tools.
Ensure that the tool is rendered unusable before disposal to prevent accidents.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot, please
reach out to the designated EU contact point for assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your 90° Muzzle Facing
Cutter &amp; Steel Pilot. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Cara a 90° MUZZLE &amp; PILOTO DE
ACERO BROWNELLS
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Cara a 90° MUZZLE &amp; Piloto de Acero BROWNELLS. Este producto ha sido
diseñado para ayudarte a cuadrar un cañón después de acortarlo o para reparar golpes y daños. Es importante
seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la eficacia del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el cortador fuera del alcance de los niños. Este producto no es un juguete y debe ser utilizado
solo por adultos.
Usa el cortador solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Inspecciona el cortador y el piloto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si el cortador o el piloto están dañados, no los uses y contacta al soporte para obtener asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y guantes de protección durante el uso del cortador para prevenir lesiones.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones para evitar accidentes.
No fuerces el cortador; si no está funcionando correctamente, detente y revisa el producto.
Mantén las manos alejadas de la zona de corte mientras usas el cortador.
Almacena el cortador en su caja de polipropileno después de cada uso para protegerlo y evitar
accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener el cortador, el piloto y un cañón que necesite ser cuadrado.
Coloca el cañón en una superficie de trabajo estable.

Instalación del Piloto:2.

Toma el piloto de acero endurecido y asegúrate de que esté en buenas condiciones.
Inserta el piloto en el cortador de manera que esté alineado correctamente.

Uso del Cortador:3.

Coloca el cortador en el extremo del cañón que deseas cuadrar.
Asegúrate de que el cortador esté alineado de manera que corte en un ángulo de 90°.
Gira el mango de aluminio suavemente para realizar el corte. No apliques demasiada presión.
Revisa el progreso y ajusta según sea necesario.

Finalización:4.

Una vez que hayas terminado, retira el cortador y el piloto del cañón.
Limpia cualquier residuo del cañón y del cortador.



Instrucciones de Eliminación
El cortador y el piloto deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de
productos de acero.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de desecharlo de manera segura para evitar
lesiones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre este producto, incluyendo consultas de seguridad o asistencia técnica, por
favor contacta a un representante de servicio al cliente autorizado.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de un uso seguro y efectivo de tu
Cortador de Cara a 90° MUZZLE &amp; Piloto de Acero BROWNELLS.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Face à 90° et
Pilote en Acier
Introduction
Merci d'avoir choisi le Cutter de Face à 90° et Pilote en Acier de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour égaliser
un canon après un raccourcissement et pour réparer des bosses et des dommages. Afin d'assurer une utilisation
sûre et efficace, il est important de suivre les directives de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le cutter et le pilote sont utilisés uniquement pour les applications prévues.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifie régulièrement l'état du cutter et du pilote avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le produit s'il est endommagé ou usé.
Porte toujours des équipements de protection individuelle appropriés, tels que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le cutter sur une surface stable et sécurisée.
Ne force pas le cutter; laissele faire son travail sans pression excessive.
Assuretoi que le pilote est correctement aligné avec le cutter avant de commencer.
Ne jamais diriger le cutter vers soi ou vers d'autres personnes.
Ne pas utiliser le cutter dans des conditions humides ou mouillées.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Pilote :1.

Assuretoi que le cutter est éteint et que tu as les deux mains libres.
Insère le pilote dans le cutter jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Vérifie que le pilote est correctement aligné.

Utilisation du Cutter :2.

Place le cutter sur le canon à couper ou à réparer.
Applique une pression légère et uniforme sur le cutter.
Fais des mouvements lents et contrôlés pour éviter d'endommager le canon.
Une fois le travail terminé, retire le cutter et le pilote avec précaution.

Entretien :3.

Après utilisation, nettoie le cutter et le pilote pour enlever les débris.
Range le produit dans sa boîte en polypropylène pour le protéger.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le cutter ou le pilote avec des déchets ménagers.
Renseignetoi sur les programmes de recyclage locaux pour l'élimination des métaux.
Assuretoi que le produit est hors de portée des enfants avant de l'éliminer.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE pour des informations et des conseils. Assuretoi de suivre les mises à jour sur les rappels de
produits via le système Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux utiliser le Cutter de Face à 90° et Pilote en Acier de manière
sécurisée et efficace. Merci de respecter ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter di
Rifinitura a 90° MUZZLE e Pilot in Acciaio
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cutter di Rifinitura a 90° MUZZLE e il Pilot in Acciaio di BROWNELLS. Questo strumento
è progettato per garantire un utilizzo sicuro ed efficace nella lavorazione delle bocche delle canne. Si prega di
leggere attentamente questa guida per comprendere le precauzioni di sicurezza e le istruzioni per l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Tenere il cutter e il pilot lontano dalla portata dei bambini.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per evitare infortuni.
Controllare il cutter e il pilot per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiati.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contattare le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il cutter solo su materiali idonei e mai su materiali che potrebbero causare schegge volanti.
Non forzare il cutter oltre la sua capacità progettata.
Assicurarsi che il pilot sia correttamente installato e allineato prima di utilizzare il cutter.
Non utilizzare il cutter in ambienti umidi o bagnati per evitare scivolamenti e infortuni.
Non lasciare il cutter incustodito mentre è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari e un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Indossare occhiali protettivi e guanti.

Installazione del Pilot:2.

Selezionare il pilot appropriato per il calibro desiderato.
Inserire il pilot nel cutter e assicurarsi che sia ben fissato.

Utilizzo del Cutter:3.

Posizionare il cutter sulla bocca della canna da lavorare.
Applicare una pressione uniforme mentre si ruota il cutter per rifinire la bocca.
Controllare frequentemente il progresso per evitare di rimuovere troppo materiale.

Pulizia e Manutenzione:4.

Dopo l'uso, pulire il cutter e il pilot con un panno asciutto.
Conservare il cutter e il pilot in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il cutter e il pilot secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei metalli e dei materiali
plastici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e l'uso del Cutter di Rifinitura a 90° MUZZLE e del Pilot in
Acciaio, contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto o consultare il sito web ufficiale di
BROWNELLS.

Si prega di consultare regolarmente il portale Safety Gate dell'Unione Europea per eventuali aggiornamenti sui
richiami di prodotto o informazioni sulla sicurezza. La sicurezza dei consumatori è una priorità e la segnalazione
di prodotti pericolosi è incoraggiata.



Bruksanvisning for 90° MUZZLE FACING CUTTER
&amp; STEEL PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT fra BROWNELLS. Denne
bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikkerhet, bruk og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye
gjennom denne veiledningen før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Oppbevar alltid verktøyet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Bruk vernebriller og annet passende verneutstyr under bruk for å beskytte deg mot flygende partikler.
Kontroller produktet for skader før hver bruk. Hvis det er skader, må du ikke bruke det.
Hold arbeidsområdet ryddig og godt opplyst for å unngå uhell.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid håndtaket for å holde cutter og unngå direkte kontakt med kuttebladet.
Unngå å bruke cutter på materialer som ikke er spesifisert av produsenten.
Vær oppmerksom på at cutter kan bli varm under bruk. La den avkjøle før håndtering.
Unngå å bruke cutter hvis du er trøtt eller under påvirkning av alkohol eller medisiner som kan påvirke
dømmekraften.
Hvis du opplever ubehag eller smerte under bruk, stopp umiddelbart.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige deler: cutter, håndtak, og pilot.
Velg riktig pilot for kalibret du skal bruke.

Montering:2.

Fest pilot til cutter ved å følge instruksjonene i pakken.
Sørg for at alt er sikkert festet før bruk.

Bruk:3.

Plasser cutter på munnen av løpet som skal bearbeides.
Hold cutteret i en vinkel på 90° for best resultat.
Dreie cutter med jevn trykk for å oppnå ønsket resultat.
Unngå å bruke for mye kraft, da dette kan skade både cutter og materiale.

Etter bruk:4.

Rengjør cutter og pilot etter bruk for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar cutter i den medfølgende polypropylenboksen for beskyttelse.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller ikke lenger er i bruk, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for



avfallshåndtering.
Materialene i produktet kan være resirkulerbare. Sjekk lokale retningslinjer for resirkulering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk
deres offisielle nettside for mer informasjon.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet og bruk. Vi ønsker deg lykke til med ditt arbeid med 90°
MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla 90° MUZZLE
FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT marki BROWNELLS. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wydajności, a poniższe instrukcje pomogą Ci w jego prawidłowym
użytkowaniu. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi informacjami, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj ochrony oczu podczas pracy z narzędziami tnącymi.
Unikaj pracy w mokrych lub niebezpiecznych warunkach.
Regularnie sprawdzaj stan narzędzia przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że cutter jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj narzędzia, jeśli pilot jest uszkodzony lub zużyty.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zwiększyć widoczność.
Nie kieruj narzędzia w stronę osób ani zwierząt.
Zawsze trzymaj ręce z dala od krawędzi tnących podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż:1.

Wyjmij cutter i pilot z opakowania.
Upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie.
Zamocuj pilot w odpowiednim uchwycie, zgodnie z instrukcją producenta.

Użytkowanie:2.

Ustaw cutter na wylocie lufy, upewniając się, że jest stabilny.
Delikatnie przyciśnij cutter do wylotu, aby uzyskać równą powierzchnię.
Po zakończeniu pracy, wyjmij cutter i oczyść miejsce pracy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj narzędzi do ogólnych pojemników na odpady.
Sprawdź, czy istnieją lokalne programy recyklingowe dla metalu i plastiku.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dystrybutorem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa i życzymy udanego użytkowania 90° MUZZLE



FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT.



90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje sisältää
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä ja huoltamisesta. Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät leikkuria.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja puhdas.
Vältä pitkähihaisia vaatteita, jotka voivat jäädä kiinni työhön.
Älä käytä tuotetta liukkailla tai epätasaisilla pinnoilla.
Varmista, että leikkuri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia vaihtopilotteja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista leikkuri ja pilotti pakkauksesta.
Kiinnitä pilotti leikkuriin varmistaen, että se on oikein paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta leikkuri huolellisesti piipun suulle.
Käynnistä leikkuri ja aloita leikkaaminen varovasti.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa leikkurin liikkuvista osista.
Leikkaa hitaasti ja tasaisesti, jotta vältät vahingot.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että



sinulla on tarvittavat tiedot tuotteesta, kuten malli ja sarjanumero, valmiina.

Huomioithan, että yllä olevat ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.
Noudata aina ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT från BROWNELLS. Denna produkt är
designad för att kvadrera en mynning efter förkortning eller för att reparera skador och bucklor. För att
säkerställa säker användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller felaktigheter till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och spån.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter.
Se till att arbetsytan är stabil och fri från hinder innan du börjar arbeta.
Håll händerna borta från klipparen under användning för att undvika skador.
Använd produkten endast för avsett syfte och kaliber.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsytan:1.

Se till att arbetsytan är ren och stabil.
Samla alla nödvändiga verktyg och säkerhetsutrustning.

Montering av klipparen:2.

Montera handtaget på klipparen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att den utbytbara piloten är korrekt installerad och justerad.

Användning av klipparen:3.

Placera mynningen av pipan i klipparen.
Tryck ner klipparen försiktigt för att göra snittet.
Kontrollera att klipparen är i rätt vinkel (90°) under hela processen.

Avslutning:4.

Efter användning, rengör klipparen för att ta bort spån och skräp.
Förvara produkten i den medföljande polypropylenlådan för att skydda den.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska göras i enlighet med lokala regler för avfallshantering.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt
bortskaffande.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerheten kring denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 90°
MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT
BROWNELLS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT od společnosti Brownells. Tento
produkt je navržen pro bezpečné a efektivní použití při úpravách ústí hlavně zbraně. Prosím, pečlivě si přečtěte
následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, abyste zajistili bezpečnost a maximální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlené účely.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda nejsou žádné viditelné poškození.
Používejte ochranné brýle a rukavice při práci s řezacími nástroji.
Nikdy se nepokoušejte upravit výrobek nebo jej používat s nekompatibilními součástmi.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Při použití řezáku se vyhněte kontaktu s pokožkou a očima.
Při manipulaci s výrobkem se vyvarujte nadměrné síly, abyste předešli úrazům.
Nepoužívejte výrobek, pokud máte jakékoli zdravotní problémy, které by mohly ovlivnit vaši schopnost
bezpečně manipulovat s nástroji.
V případě jakýchkoli nehod nebo zranění okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti: čelní řezák, pilot a rukojeť.
Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace:2.

Připojte pilot do čelního řezáku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pilot bezpečně zajištěn a správně zarovnaný.

Použití:3.

Umístěte řezák na ústí hlavně, které chcete upravit.
Pomalu a rovnoměrně zatlačte na rukojeť, abyste provedli řez.
Po dokončení úpravy odstraňte řezák a zkontrolujte výsledek.

Údržba:4.

Po každém použití důkladně vyčistěte výrobek a uložte ho na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte stav pilota a v případě potřeby jej vyměňte.



Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek je vyroben z recyklovatelného materiálu. Po skončení jeho životnosti jej likvidujte v
souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nebezpečný, obraťte se na příslušné orgány pro bezpečnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na příslušné orgány nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.
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